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Partie supérieuree  
│ 

PIVOT ARC LIGHTER 
Mode d’Emploi 

 

AVERTISSEMENT 
Lisez toutes les instructions et tous les avertissements avant la première utilisation. 
Le non-respect des avertissements et des instructions peut entraîner un choc 
électrique, un incendie et/ou  des blessures graves 

 
 
COMPOSANTS 
 
A Arc Plasma 
B  Bouton d'allumage 
C  Voyant de la batterie 
D  Port USB-C 
E  Câble USB-A vers USB-C 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Vue du bas  Fermé  Complétement déployé 
 
 
MODE D’EMPLOI 
 
 Faites pivoter la partie supérieure jusqu'à ce que le briquet soit complètement déployé. En 

tant que protection supplémentaire, le briquet ne fonctionnera que lorsque la partie 
supérieure est complètement déployée. 

 Appuyez sur le bouton d'allumage pour allumer l'arc plasma. Le voyant de la batterie 
clignote tant que l'arc plasma est actif. 

 Relâchez le bouton d'allumage pour interrompre l'arc plasma. Le voyant de la batterie 
indique la capacité restante de la batterie lorsque l'arc plasma est arrêté. 

 L'arc du briquet/plasma s'arrête automatiquement lorsque le bouton d'allumage est 
enfoncé pendant 7 secondes. 
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VOYANT DE LA BATTERIE 
 
Le voyant de la batterie indique la charge restante de la batterie. 
 

LEDS VB CHARGE DE LA BATTERIE 

 
75% - 100% 

 
50% - 74% 

 
25% - 49% 

 
Moins de 24% 

 
 
CHARGER 
 
 Branchez la prise USB-C du câble de charge dans le port USB-C situé au bas du briquet. 
 Branchez la prise USB-A du câble de charge dans un chargeur USB. 
 
Le voyant de la batterie clignote pour confirmer que le briquet est en charge. 
 
La batterie est complètement chargée lorsque les 4 voyants LED sont allumés. 
(La charge s'arrête automatiquement lorsque la batterie est complètement chargée) 
 
AVERTISSEMENTS ET SÉCURITÉ 
 
 Le briquet a été développé pour une utilisation à des températures entre 0° C et 45° C. 
 Évitez l'exposition à une chaleur extrême ou à des flammes nues car cela pourrait entraîner 

une explosion. 
 Évitez l'exposition à un ensoleillement intense ou à des températures supérieures à 45° C. 
 Évitez l'exposition à l'humidité et ne plongez pas le briquet dans un liquide. 
 Le briquet n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. 
 Une chute soudaine et violente, un coup, des dommages ou tout autre impact physique 

peuvent affecter le fonctionnement du briquet. Si le briquet est endommagé, arrêtez de 
l'utiliser et jetez le produit dans l'organisme de recyclage des piles désigné. 

  N'essayez JAMAIS de réparer, de démonter ou de modifier le briquet vous-même. 
 
Les avertissements énumérés ci-dessus n'excluent pas toutes les circonstances et/ou 
événements imprévus. 
Par conséquent, faites toujours preuve de prudence et de bon sens lorsque vous utilisez ce 
briquet. 
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CONDITIONS DE GARANTIE 
 
Barebones Living LCC offre une garantie de 2 ans sur tous les défauts résultant de vices 
cachés et qui rendent le produit inutilisable à une utilisation normale. La garantie prend effet 
au moment de l'achat ; veuillez conserver soigneusement la preuve d'achat. 
 
SERVICE 
 
Pour plus d'informations, rendez-vous sur : www.barebonesliving.eu ou envoyer un email à : 
service@barebonesliving.eu. 
 


